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Abstract: The author examines periodicals jrom the time ojthe assassination, 
both in Sarajevo and also in Croatia and Serbla. Hejocиses оп the murder 
ој Franz Ferdinand and his wife and оп the conseqиences ој the murder, 
not only iп Sarajevo, but in ali ој Bosnia and Herzegovina. Јп addition to 
analyzing perceptions ој the eveпt at the time, he also analyzes the diffe,·ent 
ways that ethnic communities and intellectual circles in the Balkaпs 
understand the event today. 
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Abstrakt: Autor sk1·ece painju па tadasnje pisanje dijela stampe и Sarajevи, 
te nekiћ /istova и Њ'Vatskoj i Srbiji, о ubojstvu Franza Ferdinanda i njegove 
supruge, i о posljedicama !соје је to ubojstvo ostavilo ne samo и Sa~·ajevu 
nego i и Citavoj Bosпi i Hercegovini. Ukazиje па razliCite percepcije toga 
dogaaaja и tada§nje vrijeme, kao i па razlicite осјепе prisutne danas 
kako meau гazliCitim etпicldm zajednicama па Balkanu, tako i и razlicitim 
iпtelektualnim Ю-ugovima. 
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Pitanje ubojstva Franza Ferdinanda i njegove supruge Sofije Hбchenberg (od­
nosno grofice Chotek) u Sarajevu 28. juna 1914. godine, dugo vremenaje bilo pred­
met politizacije, а historicari, ukoliko nisu sudjelovali u tom procesu politiziranja, 
dugo su ostajali ро strani od ozbiljnih naucnih rasprava о tome. Ne politizira se ovo 
pitanje samo posljednjih deset-petnaest godina. Ono se politizira posljednjih deve­
deset godina. Drugim rijeCima, ovo pitanje se nikada i nije postavilo kao iskljuCivo 
pitanje koje је predmet historije kao znanosti, nego је uvijek promatrano u okviri­
ma sirih i to aktuelnih politickih kretanja. Odmah nakon ubojstva taj cin је vredno­
van u kontekstu priprema i toka Prvog svj etskog rata; nakon rata presudno za vred­
novanje toga ubojstva Ьila је Cinjenica da је stvorena jugoslavenska drZava na ruse­
vinama Austro-Ugarske monarhije, ра se i na taj Cin gledalo kao na akt kojije pret­
hodio stvaranju te dтZave. Mo:Zda је politiziranje toga dogadaja najbolje iskazano 
tokoш stvaranja socijalisticke Jugoslavije. Pokazuje to odluka donesena na Prvom 
koпgresu USAOBiН-a 7. шаја 1945. u Sarajevu da se "u znak vjeCite zahvalnosti 
Gavrilu Principu i njegovim drugovima, borcima protiv germanskih osvajaca" po­
stavi spomen-p1oca kod mosta, na istom mjestu gdje је stajala poslije Prvoga svjet­
skog rata, koju su Nijemci nakon okupacije Sarajeva aprila 1941. skinuli i odnije­
li "na dar svoшe fireru". Koliko је to pitanje ispolitizirano pokazao је Borko Vuko­
brat, koji је, kao Gavrilov zeшljak, 7. maja otkrio spomen-ploeu izjavljujuci, izme­
du ostaloga, slijedece: 

"Gavrilo Princip, koji је izvrsio atentat na Ferdinanda jeste samo kljca iz koje 
је izniklo mnogo narodnih heroja. Gavrilo Princip pokazao је herojstvo kad је sko­
cio na automoЬil s pistoljem u ruci. Grahovo је rodilo i nove junake danasnjice, koji 
skacu isto tako na tenkove. Svapske bande, dosavsi u Sarajevo, odnijele su spomen 
plocu Gavi"ila Principa, ali oni junaci koji su Ьili nadahnuti idejom Gavrila Principa 
i njegovih drugova iz "Mlade Bosne", svojom borbom i naporima ponovo su oslo­
bodili nas mili grad Sarajevo, citavu nasu domovinu. Ostvarile su se ideje za koje se 
borio Gavrilo Princip" .1 

• 

Tako је izgledalo da је socija1isticka Jugoslavija nikla na idejama Gavrila Prin­
cipa. Kada se ta drZava raspala, а Sarajevo se nas1o pod vatrom onih koji su se tru­

di1i da pretvore ovaj grad u kutiju siЬica i da ga zapale, i uz to se, шedu osta1im, po­
zivali i na Gavri1a Principa i njegovo "junacko djelo", dakako da је percepcija toga 
cina kod onih koji su se naSli u toj "kutiji siЬica" tnorala postati znatno drukCija od 
percepcije koju su о tome iшali onih koji su grad pretvorili u "kutiju siЬica" i zapa­
lili ga. 

1 Borko Vukobrat, Prvi kongres USAOBiH-a i otkrivanje spomen-ploce Gavrilu Principu. 
Sarajevo и socijalistickoj Jugoslaviji, 1, Sarajevo 1988, str. 269. 
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Ipak, ovo је ubojstvo austro-ugarskoga prijestolonas~ednika i njegove supruge 
bilo dogadaj od svjetskog znacaja, i od brojnih drugih ubojstava "krunisanih glava", 
kakvih је bilo jako puno u historiji, razlikuje se upravo ро tome sto је postalo povod 
za rat koji се obuhvati gotovo Citav tadasnji svijet. О pripremama za atentat, nacinu 
na koji је izveden, njegovim posljedicama postoji brojna literatura, tako da је suvis­
no na to ovom prilikom uopce upozoravati.2 lpak, u vrijeme kada se navrsava 90 go­
dina od toga dogadaja potrebno је ponovo se vratiti i iz danasnje perspektive poku­
sati ga vrednovati. 

Kako iz danasnje perspektive ocjenjujemo taj dogadaj? 
Dakako da su ocjene i percepcije toga dogadaja veoma razlicite. Ne samo da su 

te ocjene razlicite u Bosni u odnosu na okruZenje (SrЬija ili Нrvatska), nego su te ra­
zliCite ocjene veoma izrazene unutar same ВiН i nasih danasnjih intelektualnih kru­
gova. Opet su tu najmanje dvije strane: dokjedni u tom cinu vide herojsko djelo (sto 
је otprilike videnje koje је dugo vladalo u na8oj sredini, na ulazeci sada u objasnje­
nja kako је do takvoga videnja doslo), drugi u tome vide klasicni teroristicki cin, ciji 
poeinitelji zaslufuju svakovrsnu osudu, а sigurno ne zaslufuju da se ро njima ime­
nuju muzej i most gdje је to ubojstvo pocinjeno. 

Cini se, medutim, da dogadaji iz Sarajeva 1914. izazivaju vise kontroverzi da­
nas nego u vrijeme kada se to doista desilo, mada su glavne linije podjela u tim rni­
sljenjima uglavnom ostale iste. Gdje su te linije podjela u rnisljenjima? U ocjenji­
vanju historijskog znacenja i mjesta toga ubojstva vaZno је voditi racuna ne samo о 
njegovim uzrocima i posljedicama (veliki svjetski rat, ogromna stradanja stanovni~­
tva- ne samo u Bosni nego diljem svijeta) nego i о percepcijama toga dogadaja u to 
doba. Manje-vBe је nesporna cinjenica da su SrЬi u Austro-Ugarskoj monarhiji toga 
doba vidjeli svoga neprijatelja, da su oni u Bosni i Hercegovini tu Monarhiju doziv­
ljavali kao okupacij sku silu (а dobar dio historicara i danas smatra da је BiH Ьila kla­
sicna kolonija Habsburske monarhije). U takvoj atmosferi manje-viSe opceg neras­
polozenja prema Monarhiji SrЬi su imali svoj stav prema cinu ubojstva prijestolona­
sljednika i njegove supruge i taj stav su iskazivali ne samo preko svoje politicke eli­
te nego i masovnim nacionalizmom. 

S druge strane, Нrvati i Bosnjaci su imali drukCije poglede. Ovdje је, ipak, nesto 
slojeviti stav Bosnjaka, koji su se u poeetku suprotstavljali Monarhiji, zbog toga sto 
su Ьili vezani svim nitima uz osmansku drzavnu tradiciju, ali su od balkanskih rato­
va postali svjesni cinjenice da је Monarhija predstavljala manju opasnost ро njihov 

2 Kod nas u Bosni nazalost о tome u posljednje vrijeme nema ozЬiljnijih rasprava. U susjed­
noj Hrvatskoj posljednji nesto ozЬiljniji rad о toj temi uradio је Damir Agicic i pod naslovom 
Civil Croatia on the Eve ofthe First World War (The Есlю ofthe Asssassination and Ultima­
tum), objavio и Povijesnim prilozima, 14, Zagreb 1995, str. 301-317. 
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opstanak nego sto su to predstavljali njihovi istocni susjedi. S druge strane, Hrvati su 
se smatrali najodanijim elementom Habsburske monarhije u Bosni, mada sи citavo 
vrijeme postojanja te vlasti izrazavali svoje nezadovoljstvo navodnom probosnjac­
kom politikom MonarhUe. 

U takvoj atmosferi, dakle, izrasli su i razliciti pogledi i percepcije ubojstva и Sa­
rajevu prije devedeset godina. 

Odmah nakon иbojstva izvje~taji i novinski napisi su donosili informacije о ras­
polozenju stanovnistva na "terenu". Tu su иocljive podjele и pogledima kod razlici­
tih nacionalnih i vjerskih skupina. Na jedan nacin su na to ubojstvo reagirali Srbi, а 
na drugi Hrvati i Bosnjaci. Jos prije Ferdinandovog dolaska u Bosnu iz Mostara је 
dosla vijest koja kaze kako su "mostarski glavni riscani odr:lali sastanak, na kојеш 
sи jednoglasno zakljucili, da se pismeno saopci okru:lnoj oЬlasti, da od njihova uha 
nece nitko da prisиstvuje pri doceku Njegove Visosti prijestolonas~ednika". То sa­
opcenje su potpisali Spiro Dokic, Pero Santic, Mico Bilic, dr. Pero Mandic i dr. Uros 
Кrulj. Tek na intervenciju iz Sarajeva ovi predstavnici mostarskih Srba su zatra:lili 
"da se i oni pripuste na kolodvoru pri doceku prijestolonasljednika". 

Ovakav stav dijela mostarske srpske elite vec је nagovjestavao kakav је njihov 
odnos prema Ferdinandu i Monarhiji opcenito. То se osoЬito jasno pokazalo nakon 
ubojstva. Tako, na primje1·, jedan izvjestaj od 30. juna opisuje situaciju u Tarcinu kod 
Sarajeva. Tamo su SrЬi, nakon sto је dosla vijest о ubojstvu, "otisli u gostionu Koste 
Sarenca, te sи poceli piti i pjevati srpske pjesme. ( ... ) Svi su SrЬi cijelu noc pili i ve­
selili se, kao da im је lasna slava". Iz Gradacca је 4. јиlа javljeno kako se tamo~nji 
Srbi vesele zbog Ferdinandovog ubojstva. NајрЩе је pravoslavni paroh iz toga gra­
da otisao sa porodicom preko Save prema Beogradu. Takoder је javljeno kako su se­
ljaci iz jednog sela (Кomica) pili i pjevali u jednoj kafani veseleci se ubojstvu. Cak 
је jedan djecak od 12 godina uzviknиo:"Da samja Ьiо u Sarajevи, i ја bih isto иci­
nio". Slicno је Ьilo u Doboju, i u drugiш mjestima medи SrЬima. Cak i tашо gdje 
su iskazivali tugu izvje~taji sumnjaju u iskrenost Srba isticuci kako oni ne :lale zbog 
иbojstva, пеgо zbog toga sto su pocinioci zlocina uhapseni. 

S druge stl'ane, Hrvati i Bosnjaci su svoj odnos prema tom ubojstvu iskazivali 
najprije organiziranjem demonstracija. Najmasovnije su bile ove u Sarajevи, koje su 
Ьile i nasilne, ali је i u drugim krajevima Ьilo demonstracija i nasilja. Bilo је, daka­
ko, i dostojanstvenijeg iskazivanja :lalosti, od mimih prosvjeda do molitvi u dzami­
jama i katolickim crkvama. 

Jedno od pitanja koje se danas, devedeset gpodina nakon sto se ubojstvo desi­
lo, more postaviti и vezi s ovim dogadajem jeste to na koji је пacin citav taj doga­
daj predstavljan и to doba. Stoga cu ја u nastavku ovoga priloga samo skrenuti pa­
znju na tadasnje pisanje dijela starnpe u Sarajevu, te nekih listova и Hrvatskoj i SrЫ-
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ji 0 tome dogadaju i о posUedicama koje је ostavio ne samo u Sarajevu nego i и ci­
tavoj Bosni i Hercegovini. Novinski napisi svjedoce о tome kako sve tri etnicke za­
jednice и Bosni i Hercegovini svoj stav prema ubojstvu iskazиju ne samo preko svo­
je politicke elite, nego vise masovnom mobilizacijom I'adi iskazivanja jedinstveno­
ga stava zajednice. 

Prije svega је pitanje dolaska Franza Ferdinanda u Bosni, i medijsko pracenje 
njegova boravka. Medijska priprema dolaska prijestolonasljednika u Sarajevo zapo­
celaje pocetkomjuna, mada su prve informacije о tome ujavnosti izbile vec sredi­
nom aprila. Hrvatski narod је u broju 16, od 16. travnja 1914. donio vijest kako се 
te godine и Sarajevo stici prijestolonasljednik Franz Ferdinand radi vojnih шaneva­
ra. "U tu се svrhи, da ga doceka, grad taracati ulicи Cemalusu kamenim kockama od 
"keramita". Vojne се vjezbe biti и Hercegovini". 

Zagrebacki Obzor је 1 О. juna prenio vijest da се prijestolonas1jednik posjeti­
ti Bosnu, а "prema pouzdaniш informacijaшa njegov posjet imati се strogi vojnicki 
karakter". Nagovjestava se da се s njim doci i nadvojvodkinja Hohenberg "koja nece 
primati posjeta". U ovoj se vijesti istice kako је "iz progl'ama ovoga puta ispalo slиZ­
beno pregledavanje Sarajeva". Vec 24. juna Obzm· је prenio vijest prema kojoj је sa­
rajevsko opcinsko vijece odlиcilo da glavnu ulicu, koja se zvala Cemalиsa, preime­
nиje u ulicи Franza Ferdinanda. 

Narednih dana zagrebacki Obzor је svakodnevno donosio vijesti iz Bosne. U 
broju od 26. juna detaljno se prati nadvojvodin риt, prolazak kroz Metkovice i Mo­
star i konacno opisиje se atmosfera u Sarajevu: "Citav grad је iskicen radi dolaska 
pl"ijestolonasljednika Franje Fel'dinanda. Sve novine и ljepsoj opremi u posebnim 
clancima pozdravljajи prijestolonasljednika. Organ Dimoviceve grupe иresenje srp­
skom trobojnicom uнutar koje је slika nadvojvode". Ubrzo се novine biti prepuпe не 
vijestima о kretanjima prijestoloнasljednika i нjegove sиpruge, nego vijestima о nji­
hovome иbojstvu. 

Razlicite percepcije ubojstva i nacionalna mobilizacija medи Hrvatima i 
Bosnjacima 

Novine sи opsiшo izvjestavale о neшiriшa koji su izbili и Sarajevu i drugim 
gradovima и Bosп.i i Hercegovini, te raznim informacijama i dezinformacijama koje 
sи se nakoп toga sirile. Кroz ove napise moze se иociti model masovne mobilizacije 
stanovп.istva radi ostvarenja politickih ciljeva elita. Zagrebacki Hrvatski narod pisao 
је da "и Sarajevи [је] пeuka fukaгa u silnoj povorci ponijela pred sobom sliku kralje­
vи ра su poceli da гazaraju: vlasвistvo шiшih gradana Srba, ko da sи Sгbi krivi kad 
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se nadu nepromisljena dva covjeka. Zato је sam pukovnik, sto је imao da Cisti ulice 
od bundZija, uzviknuo narodu: "Ako volite cara, onda se mimo razidite!" Tako је:­
placimo zajedno s carem i kraljem i s tuznom nasom sudЬinom, а nemojmo divUati 
na brata, koga је ista nesreca zadesila ko i nas. Najprije su demonstranti i u Saraje­
vu polupali prozore na srpskoj biskupiji, mitropoliji, zatim su provalili u srpsku sko­
lu i pobacali stvari na ulicu i unistili ih. Kad su stigli vojnici i redari, zapjevase bun­
dzije carevku, ра ih tako nisu silom razagnali. Cak i privatni stan bogatasa Jeftanovi­
ca razorise i iznesose i izbacase mu sve pokucstvo na ulicu. I u "Prosvjeti" ostadose 
goli zidovi. Oko 200 srpskih ducana, kafana i zanatlijskih radionica razorise bundzi­
je: sve је to radila mus1imanska fukara iz nadnicarskih slojeva ljudi. 

Na koncu kad nije bi1o bunama kraja proglasen је u Sarajevu prijeki sud. Od­
mah је nastao mir. Uapseno је, kako se javlja u Sarajevu, do 1 ОО Srba zbog sumnje, 
da su u vezi s atentatom. "3 

Tokom sarajevskih demonstracija "uЬijen је samo jedan covjek i to samo rad­
nik Frejna. UЬijen је od trgovca JoviCica, kad su mu demonstranti razarali ducan. Jo­
vicic је odmah uhapsen, ali ga је puЬlika otimala iz ruku policije i tukla ga na mr­
tvo ime. ( ... ) Sin trgovca Milicevica uapsenje takodjer jer је pucao na demonstran­
te, ali је pusten kad se ispostavilo, da је pucao u zrak. Demonstrira1o se i proti me­
tropolitu Letici ... ". 

Osim toga, situacija u Sarajevuje Ьila haoticna zbog raznih glasina koje su se si­
rile gradom, а koje sujos vise poticale antisrpsko raspolozenje. Tako su, na primjer, 
stizale vijesti kako u unutrasnjosti zemlje naoruzani srpski seljaci napadaju na vece 
urbane centre, te kako је zbog toga na nek.im mjestima navodno cak i vojska morala 
intervenirati. "Tako su se pronijele vijesti da iz Capljine ide prema Mostaru 100 obo­
ru:lanih Srba. Proti toj ceti izas1ana је vojska, ali nije nasla nikakvog nemira. Malo 
iza toga pronijela је se vijest da su se SrЬi u Zepcu podigli na Muslimane i da је izas­
la vojska proti njima, ali ta vijest pokazala se kao izrnisljena". No, bilo је i istini­
tih informacija, koje su dalje podgrijavale antisrpsku atrnosferu. Tako је iz Stoca sti­
gla slijedeca vijest: "SrЬin Pero Covic umorio је ovdje Muslimana Muju Turkovica. 
Zbog toga umorstva vlada u mjestu silno ogorcenje medu Нrvatima i Muslimanima. 
Ulicarna prolaze velike skupine naroda, koje bucno demonstriraju protiv Srba vicu­
ci: "Dolje SrЬija" i "Zivila monarhija". Premda se ovaj slucaj umorstva nije dovodio 
u izravnu vezu s dogadajem u Sarajevu, ovakvi slucajevi su znatno uђecali na sire­
nje atrnosfere nepovjerenja i haosa. 

Ovo nepovjerenje se brzo sirilo. "Нrvatski dnevnik" u broju 156 (14. srpnja 
1914.) prenosijednu vijest iz Foce. Naime, tamo је jedna :lena, Srpkinja, dosla u du-

3 Hrvatski narod, br. 27, Zagreb 2. srpnja 1914. 
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canjedпog mиslimanskog trgovca i trazila da kиpi litru tresanja: "kadjoj је trgovac 
izшjerio i naplatio, doticnaje иzelajednи tresnjи и иsta i brze bolje ispljиvala, te sta­
la zapomagati: " Kиku jadne mene sta иcinih, иh proklete mene". Svijet se iskupio 
odmah kod dиcana, te ји је pitao sta јој fali. Ona је i dalje naricala ра veli: "Nas рор 
Josif (Kocovic proto) rekao је da proklinje svakoga ko makar za heler kupi и mиsli­
mana". Ondaje molila trgovca dajoj vrati pare, а onjoj је lijepo odgovorio: "Nеси 
valahi, ра da odmah ovaj cas crknes, kadje tako". 

Osim и Sarajevи demonstriralo se i и drugim gradovima и Bosni i Hercegovi­
ni. Obzor је javljao kako је и Tиzli "иsprkos opseznih redarstvenih mjera ( ... ) dos­
lo do protusrpskih demonstracija. Hrvati i Mиslimani prolazili sи gradom, te klica­
li и pocast pokojnom prijestolonasljednikи i njegovoj sиpruzi. Ujedno sи padali po­
klici protiv Srba. Na zgradi srpske banke porazbijani sи prozori, а isto tako i na vise 
kuca, и kojima stanиjи Srbi. Виdисi је redarstvo bilo preslabo, zatvorilo је vojnis­
tvo иlice. Redarstvo је vise риtа rastjeralo demonstrante, ali sи se ovi opet sastali na 
dгugom mjestu. Kod demonstracija ranjen је policajni komesar Weber. Jedan srpski 
momakje atakirao nekog pjesackog kapetana, teje smjesta uhapsen". Slicnih "buc­
nih" protusrpskih demonstJ:acija Ьilo је и Maglaju, Konjicи, Livnи, DoЬoju, Samcи, 
Brckom. U Travniku su Нrvati i Muslimani "proglasili drustveni bojkot protiv Srba. 
Neki srpski svecenik pokazao је navodпo sa prozora srpske skole slikи srpskog kra­
lja Petra, te viknиo: То је vas Ьиdисi kralj". Рор је odmah uhapsen. 

Iz Zavidovica је javljeno kako su Muslimaпi i Hrvati takoder demonstrirali. 
"Sabrala se velika grupa Hrvata i Muslimana pred ovdasпjom srpskom citaoпicom. 
Kad su sabrani иgledali u citaoпici sliku 511)skog kгalja Petra provalise и zgradи. De­
monstranti su porazЬijali Citav namjestaj citaonice. Kad је stiglo oruznistvo razisli 
su se demonstranti шimo". 

Iz Mosta1-a је javljeno kako је tamo "u trgovinu jednog SrЬinг dosao neki Hr­
vat da пesto kupi. SrЬin је stavio neku uvredljivu primjedbu о иmorenom prijesto­
lonasljedniku na sto ga је Hrvat probo nozem te ga na mjestu uЬio. Hrvat је smje­
sta uhapsen". 

List Hrvatski dnevnik је takoder opsimo izvjestavao о dogadajima. U broju 155, 
13. srpnja "Нrvatski dпevпik" pise о dogadajima u Posusjи, Ljиbuskom, Sanskom 
Mostu, ... U Sanskom Mostu se, velijedan izvjestaj, ovo иbojstvo veoma dojmilo od 
strane mиslimana i katolika: "Za tili se cas na dZamiji vidjela u zвak zalosti cma za­
stava, а zatim ро ostalim muslimanskim i katolickim ducaпima i kиcama. Svijet sav 
иzplahireп, не znajиCi о сети se radi, sletio se sa svijи strana, dapace tezaci ostav­
ljaju kopanje, zetvu te kosidbu i u·ce и grad, da saznadи pravu istinи. Ро cijelom gra­
dи nijesi пista dгugo vidio, пеgо hrpe uzbudeпog svijeta ... ". Kasпije је исеnа dova 
и dzamiji. U Sanskom Mostu nije Ьilo demonstгacija, а do toga Ьi sigumo doslo "da 
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nije nekoliko uglednih muslimana nastojalo da se predje preko toga". 
Hrvatski dnevnik је preпosio kako i u Zupanjcu, u dzamiji, "skroiШli muslima­

ni na koljenima, ( ... ) odaju znake zadnjeg pozdrava Ыagopokojnicima". U Zupanj­
cu је serijatski sudac Asim Safa Zaimovic prouCio "Asere". 

Zanimljiva је, ipak, jedna inforrnacija iz Doboja. U toj vijesti se kaze kako је 
"stralюvita vijest о sпuti milih pokojnika tako se [је] zalosno dojmila dobojskog gra­
danstva izuzev Srba, da se ta zalost opisati neda." Dalje se veli kako se kod Srba ta 
zalost ne samo ne osjeca "ni tracka", nego napюtiv, kod njih se osjeca odusevljenje, 
"а koji se od njih radi svoga interesa htjede pokazati tuZnim, bijase proziran te se је 
jasno vidjelo, da је ро srijedi himbena hinjenost otrovnog srca i duse". Dalje se isti­
ce kako St-bl ne samo da ne zale, пеgо se "pocese ( ... ) skupljati u copore, te ро иli­
cama ficиkati i grohotom se smijati, da nama ozaloscena srca jos vise ojade. Procu­
se se glasovi, kako је njima jedino zao sto nece moCi toga dana obdrzavati na vecer 
vidovdansku zabavu". Za razliku od Srba, Нrvati i Bosnjaci su i u DоЬоји sa zaloscи 
primili tu vijest, Ьile sи i demonstracije, ali nenasilne. 

Osuda demonostracUa- reagiranja srpskogjavnog mnijenja 

Dakako da su mnogi osudivali ove demonstracije koje sи se pretvorile и prava 
nasilja. Ove demonstracije, koje su Ьile izraz moЫlizacije Bosnjaka i Нrvata, pomo­
gle su ubrzanjи masovne mobllizacije srpskih шаsа, ali sa drukcijim ciljevima. Vec u 
jednom inteгvjиu listu "Die Zeit" Jeftanovic, koji se slobodno setao Sarajevom, kako 
istice novinar, govoreCi о demonstracijama izjavio је da је tom prilikom on pretrpio 
stetu oko 502.000 kruna, а "najvise ga boli sto su ти demonstl-anti oteli odiela i dra­
gocjenosti njegove supruge. Demonstracije su sliCile pravom pogromи". 

LjиЫjanski list "Slovenski narod" је pisao: 
"Strasni zlocin и Sarajevu izazvao је dиboku zalost i gnjev u svakoj covjecjoj 

dusi i ( ... ) sav kulturni svijet najostrijim rijeCima osudиje taj strasni dogadaj. Ти sve­
opcu zalost ( ... ) mиte dogadaji, koje se razvikuje za patrioticne demonstracije, doga­
daji koji пе izviru niti iz zalosti nad strasnom smrcu prijestolonasljednika, niti iz ze­
lje posvjedociti и tош strasnom саsи vladaru vjernost, nego iz najnizih politickih po­
riva. ( ... ) ВI·zojavna izvjescajavljajи da su najnizi slojevi, mиslimanski i katolicki, 
zapoceli и Sarajevu pravi pogrom na St·be." 

U clanku se dalje inzistira na tоше da se ne moze citav srpski narod drzati odgo­
vornim za ovo иbojstvo, а da poCinitelji ubojstva, kao i pocinitelji raznih pljacki za 
vrijeme deшonstracija, trebajи biti kaznjeni. 

Opeenito, veCina tadasnjeg javnog mnijeнja, ukoliko. se kao mjerilo poмsanja 
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toga mnijenja иzme pisanje tadasnje stampe, smatralo је da se radi о nepravednom 
иbojstvи i teroristickom cinu skиpine okupljene oko Mlade Bosne. Svi rnediji и Bo­
sni, Нrvatskoj i Aиstriji Ьili sи obasиti osиdama toga 6na, dokje srpska stampa, kao 
i oficijalna vlast, о torne iшala nesto drukcije poglede- oni sи listorn osиdivali pro­
gone Srba, koji sи иslijedili nakon atentata. List "Balkan" је zahtijevao da srpska 
vlada иlozi protest kod aиstroиgarske vlade zbog progona Srba и Monarhiji, dok је 
list "Tribиna" javljao da се omladina organizirati protestnи skиpstinи zbog progona 
Srba и Bosni. Ni srbljanski listovi, ipak, ne hvale taj Principov cin, ali isticи daje za 
иЬojstvo kriva sama austioиgarska иprava. Srpski prijestolonasljednik regent Alek­
sandar је odredio osrnodnevnи koiotu na dvoru zbog ubojstva aиstroиgarskoga pri­
jestolonasljednika i njegove sиpruge. Polиslиzbena "Saшoиprava" је pisala kako је 
"oduran taj Cin prevratnih i politicki neZielih ljudi i izrafavamo svoje saucesce tesko 
iskиsanom vladaru monarhije". "Sarnoиprava" је и posebnom clankи osиdila atentat 
"kao tesko zlocinstvo, koje је mogla inspirirati i izvesti samo dиsevna rastrojenost 
politicki nesvjesnЉ mladica, koji sи Ьili nesposobni da иvide sav zamasaj svoga zlo­
Cinackoga иmisljaja ( ... )". Dalje sc istice kako "и SIЬiji је naisao sarajevski atentat 
na opstu, najostriju osudи. Dvor је odmah izrazio saucesce Nj. Velicanstvu kralju. 
Na dvoru је zastava spиsteпa па pola koplja, а јисеr и jutro naredena је dvorska Za­
lost za sest nedjelja."4 Mladoradikalni "Odjek" је pisao da је ateпtat uzbudio Citavu 
Srbijи "jer SrЬi се najteze osjetiti posljedice toga zlociпa. Svaki је sad zabriпut sto 
се se SIЬi u Bosni tlaciti, kako се se progoniti borci za srpsku пю·odnu misao. Pro­
klctstvo се se baciti na Srbe и moпarkiji, а па SrЬijи се surnпju baciti. Zasto niko nije 
svjetovao vojvodи da ne ide na te vojne vjezbe? Zal" је rnOI"ao trazit za se slavи и Sa­
rajevи bas tog dana kad sи oCi svih Srba иprte на Kosovo polje!".5 

Srpski Pressbureu је Ьiо ovlasten da izda slijedece sаорсепје: "Srbija se рориt 
ostalog kиltumog svijeta zgraza паd atentatom i nad ateпtatorima. Cudimo se kako 
mogи njemacki i austrougarski listovi to nekvalificirano djelo lиdih i neиobrojivih 
ljиdi иpotiijebiti da napadnu i krive SrЬiju, koja и posljednje vrijerne nije нista pro­
pustila da иspostavi bolje odпosaje sa sиsjednom monarkijom. Кraljevska vlada је 
odlиcila, da s obzit·om па zalosпi dogadaj и Sarajevи svrati pogled na sumnjive ele­
mente, te ako se ovi nalaze па sгbskoш teritoriju poduzeti najstrozije rnjere, da пji­
hova пedjela zaprijeci, ukoliko је to kod abnormalnih ljиdi шоgисе. Кraljevskoj vla­
di koja cini sve, da odnosaji izmedu Austro-Ugarske i SI'Ьije Ьиdи dobri, isto tako 
sи neиgodni dogadaji и Sarajevu, kao sto i Aиstro-Ugarskoj. Sibska vlada nece пi-

4 Њ·vatskipok1·et u broju 178 (Zagreb 1. srpnja 1914) prenosi kako srpska stampa osuduje 
ubojstvo и Sarajevu. · 
5 Preuzeto iz: Hrvatski nш·od, br. 28, Zagreb 9. srpnja 1914. 
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sta propustiti da se umire duhovi, te nastupe normalni odnosaji. Кraljevska vlada се 
duboko ialiti ako daljni razvoj dobrih politickih i ekonomskih odnosaja izmedu Au­
stro-Ugarske i SrЬije bude prekinut radi dogadaja za koje srpska vlada ne moze Ьiti 
odgovoma".6 

*** 
UЬojstvo Franza Ferdinanda i njegove supruge Sofije Hбchenberg u Sarajevu 

28. juna 1914. godine i nakon devedeset godina izaziva razliCite ocjene. Percepcije 
toga dogadaja su i devedeset godina poslije raz1icite, ali su glavne linije podjela osta­
le iste kao neposredno nakon ubojstva. Bosnjacka i hrvatska policka elita је osudila 
taj cin kao teroristicki akt, i na toj tvrdnji provodila moЬilizaciju masa, dokje srpska 
politicka elita zastupala drukciji stav. U ovom radu se na temelju пovinskih napisa 
pokazuje kako је taj cin koristen kao povod za masovnu moЬilizaciju etnickih zajed­
nica pocetkom 20. stoljeca radi ostvarenja politickih ci1jeva elita. • 

ТНЕ MURDER OF FRANZ FERDINAND IN SARAJEVO 1914 
- NINETY YEARS LAТER 

Summary 

Although ninety years have passed since the murder ofFranz Ferdinand and his 
wife Sophie Hohenberg, which occuпed оп June 28, 1914 in Sarajevo, the asses­
sments of that event still differ to this day. While the perceptioпs of the eveпt at the 
time апd пinety years later differ, the central dilemma remains the same today as im­
mediately after the murder. Bosпiak and Croatiaп politica1 elites denounce the event 
as а teпOiist act, and have used this claim to moЬilize mass support. SerЬian poli­
tical elites take а different position. In this article, the author examines newspaper 
articles to show how the assassinatioп was used in the early 201h century to moЬili­
ze masses of differeпt ethnic cotшnunities, who in tum, worked for the elites' poli-
tical goals. • Ј 

6 Obzor, br. 180, 2. srpnja 1914. 
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